
Isaiah 5

Vs
English

Translation
Word # 
Isaiah Hebrew

# of 
letters

# of 
words

Numeric 
value

1 let me sing 952 אשירה 5 516
1 now 953 נא 2 51
1 for my Beloved 954 לידידי 6 68
1 a song 955 שירת 4 910
1 [of] my Beloved 956 דודי 4 24
1 of His vineyard 957 לכרמו 5 296
1 a vineyard 958 כרם 3 260
1 was 959 היה 3 20
1 to my Beloved 960 לידידי 6 68
1 on a [fertile hillside] 961 בקרן 4 352
1 962 בן 2 52
1 963 שמן 3 390

______ ____ ________

47 12 3007
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

2 and He dug it about 964 ויעזקהו 7 204
2 and He cleared its stones 965 ויסקלהו 7 217
2 and He planted it 966 ויטעהו 6 106
2 [with] a choice vine 967 שרק 3 600
2 and He built 968 ויבן 4 68
2 a tower 969 מגדל 4 77
2 in its midst 970 בתוכו 5 434
2 and also 971 וגם 3 49
2 a wine-press 972 יקב 3 112
2 He cut out 973 חצב 3 100
2 in it 974 בו 2 8
2 and He hoped 975 ויקו 4 122
2 to produce 976 לעשות 5 806
2 grapes 977 ענבים 5 172
2 and it produced 978 ויעש 4 386
2 sour berries 979 באשים 5 353

______ ____ ________

70 16 3814
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

3 and now 980 ועתה 4 481
3 O inhabitants 981 יושב 4 318
3 [of] Jerusalem 982 ירושלם 6 586
3 and men 983 ואיש 4 317
3 [of] Judah 984 יהודה 5 30
3 judge 985 שפטו 4 395
3 please 986 נא 2 51
3 between Me 987 ביני 4 72
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3 and 988 ובין 4 68
3 My vineyard 989 כרמי 4 270

______ ____ ________

41 10 2588
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

4 what 990 מה 2 45
4 [more was there] to do 991 לעשות 5 806
4 992 עוד 3 80
4 for My vineyard 993 לכרמי 5 300
4 and not 994 ולא 3 37
4 I have done 995 עשיתי 5 790
4 for it 996 בו 2 8
4 why 997 מדוע 4 120
4 [when] I hoped 998 קויתי 5 526
4 to produce 999 לעשות 5 806
4 grapes 1000 ענבים 5 172
4 and it produced 1001 ויעש 4 386
4 sour berries 1002 באשים 5 353

______ ____ ________

53 13 4429
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

5 and now 1003 ועתה 4 481
5 let Me make known 1004 אודיעה 6 96
5 please 1005 נא 2 51
5 to you 1006 אתכם 4 461
5 1007 את 2 401
5 that which 1008 אשר 3 501
5 I [am] 1009 אני 3 61
5 doing 1010 עשה 3 375
5 to My vineyard 1011 לכרמי 5 300
5 removal 1012 הסר 3 265
5 of its hedge 1013 משוכתו 6 772
5 and it is 1014 והיה 4 26
5 [for] burning 1015 לבער 4 302
5 break down 1016 פרץ 3 370
5 [of] its wall 1017 גדרו 4 213
5 and it is 1018 והיה 4 26
5 for trampling 1019 למרמס 5 370

______ ____ ________

65 17 5071
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

6 and I appoint it 1020 ואשיתהו 7 728
6 [for] waste 1021 בתה 3 407
6 not 1022 לא 2 31
6 it will be pruned 1023 יזמר 4 257
6 and not 1024 ולא 3 37
6 it will be hoed 1025 יעדר 4 284
6 and will go up 1026 ועלה 4 111

January, 2025 LivingGreekNT.org Page 2 of 11



Isaiah 5

6 briar 1027 שמיר 4 550
6 and thorn bush 1028 ושית 4 716
6 and to 1029 ועל 3 106
6 the dark clouds 1030 העבים 5 127
6 I will command 1031 אצוה 4 102
6 from raining 1032 מהמטיר 6 304
6 on it 1033 עליו 4 116
6 rain 1034 מטר 3 249

______ ____ ________

60 15 4125
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

7 because 1035 כי 2 30
7 [the] vineyard 1036 כרם 3 260
7 [of] the LORD 1037 יהוה 4 26
7 [of] hosts 1038 צבאות 5 499
7 [is the] house 1039 בית 3 412
7 [of] Israel 1040 ישראל 5 541
7 and men 1041 ואיש 4 317
7 [of] Judah 1042 יהודה 5 30
7 a planting 1043 נטע 3 129
7 [of] His delight 1044 שעשועיו 7 762
7 and He hoped 1045 ויקו 4 122
7 for justice 1046 למשפט 5 459
7 and here 1047 והנה 4 66
7 [is] bloodshed 1048 משפח 4 428
7 for righteousness 1049 לצדקה 5 229
7 and here 1050 והנה 4 66
7 an outcry 1051 צעקה 4 265

______ ____ ________

71 17 4641
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

8 woe 1052 הוי 3 21
8 to those who join 1053 מגיעי 5 133
8 house 1054 בית 3 412
8 to house 1055 בבית 4 414
8 field 1056 שדה 3 309
8 to field 1057 בשדה 4 311
8 they would draw close 1058 יקריבו 6 328
8 until 1059 עד 2 74
8 [is] no more 1060 אפס 3 141
8 place 1061 מקום 4 186
8 and you dwell 1062 והושבתם 7 759
8 by yourselves 1063 לבדכם 5 96
8 in [the] midst 1064 בקרב 4 304
8 [of] the land 1065 הארץ 4 296

______ ____ ________

57 14 3784
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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9 in my ears 1066 באזני 5 70
9 the LORD 1067 יהוה 4 26
9 [of] hosts [has said] 1068 צבאות 5 499
9 [surely] 1069 אם 2 41
9 1070 לא 2 31
9 [many] houses 1071 בתים 4 452
9 1072 רבים 4 252
9 for waste 1073 לשמה 4 375
9 they shall be 1074 יהיו 4 31
9 great 1075 גדלים 5 87
9 and good 1076 וטובים 6 73
9 without 1077 מאין 4 101
9 inhabitant 1078 יושב 4 318

______ ____ ________

53 13 2356
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

10 because 1079 כי 2 30
10 ten 1080 עשרת 4 970
10 [acres] 1081 צמדי 4 144
10 [of] vineyard 1082 כרם 3 260
10 will produce 1083 יעשו 4 386
10 [one] bath 1084 בת 2 402
10 1085 אחת 3 409
10 and [a homer of] seed 1086 וזרע 4 283
10 1087 חמר 3 248
10 will produce 1088 יעשה 4 385
10 an ephah 1089 איפה 4 96

______ ____ ________

37 11 3613
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

11 woe 1090 הוי 3 21
11 to those who rise early 1091 משכימי 6 420
11 in [the] morning 1092 בבקר 4 304
11 [so that] strong drink 1093 שכר 3 520
11 they may pursue 1094 ירדפו 5 300
11 who stay behind 1095 מאחרי 5 259
11 in twilight 1096 בנשף 4 432
11 [until] wine 1097 יין 3 70
11 will inflame them 1098 ידליקם 6 194

______ ____ ________

39 9 2520
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

12 and 1099 והיה 4 26
12 harp 1100 כנור 4 276
12 and lute 1101 ונבל 4 88
12 tambourine 1102 תף 2 480
12 and flute 1103 וחליל 5 84
12 and wine 1104 ויין 4 76
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12 [are at] their feasts 1105 משתיהם 6 795
12 and 1106 ואת 3 407
12 deeds 1107 פעל 3 180
12 [of] the LORD 1108 יהוה 4 26
12 not 1109 לא 2 31
12 they regard 1110 יביטו 5 37
12 and work 1111 ומעשה 5 421
12 [of] His hands 1112 ידיו 4 30
12 not 1113 לא 2 31
12 they consider 1114 ראו 3 207

______ ____ ________

60 16 3195
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

13 therefore 1115 לכן 3 100
13 1116 גלה 3 38
13 My people [go into exile] 1117 עמי 3 120
13 without 1118 מבלי 4 82
13 knowledge 1119 דעת 3 474
13 and his honorable 1120 וכבודו 6 44
13 men 1121 מתי 3 450
13 [are] hungry 1122 רעב 3 272
13 and his multitude 1123 והמונו 6 113
13 parched 1124 צחה 3 103
13 [with] thirst 1125 צמא 3 131

______ ____ ________

40 11 1927
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

14 therefore 1126 לכן 3 100
14 has enlarged 1127 הרחיבה 6 230
14 Sheol 1128 שאול 4 337
14 its appetite 1129 נפשה 4 435
14 and opens wide 1130 ופערה 5 361
14 its mouth 1131 פיה 3 95
14 without 1132 לבלי 4 72
14 limit 1133 חק 2 108
14 and goes down 1134 וירד 4 220
14 its splendor 1135 הדרה 4 214
14 and its multitude 1136 והמונה 6 112
14 and its uproar 1137 ושאונה 6 368
14 and [the] exultant 1138 ועלז 4 113
14 into it 1139 בה 2 7

______ ____ ________

57 14 2772
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

15 and is bowed down 1140 וישח 4 324
15 mankind 1141 אדם 3 45
15 and is humbled 1142 וישפל 5 426
15 [each] man 1143 איש 3 311
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15 and [lofty] eyes 1144 ועיני 5 146
15 1145 גבהים 5 60
15 will be humbled 1146 תשפלנה 6 865

______ ____ ________

31 7 2177
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

16 and exalted 1147 ויגבה 5 26
16 [is] the LORD 1148 יהוה 4 26
16 [of] hosts 1149 צבאות 5 499
16 in judgment 1150 במשפט 5 431
16 and God 1151 והאל 4 42
16 the Holy One 1152 הקדוש 5 415
16 consecrated 1153 נקדש 4 454
16 in righteousness 1154 בצדקה 5 201

______ ____ ________

37 8 2094
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

17 and will graze 1155 ורעו 4 282
17 lambs 1156 כבשים 5 372
17 [in] their pasture 1157 כדברם 5 266
17 and [in] waste places 1158 וחרבות 6 622
17 of [the] wealthy 1159 מחים 4 98
17 sojourners 1160 גרים 4 253
17 will eat 1161 יאכלו 5 67

______ ____ ________

33 7 1960
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

18 woe 1162 הוי 3 21
18 for those who drag 1163 משכי 4 370
18 iniquity 1164 העון 4 131
18 on cords 1165 בחבלי 5 52
18 of vanity 1166 השוא 4 312
18 and as ropes [drag] 1167 וכעבות 6 504
18 the cart 1168 העגלה 5 113
18 [so they] sin 1169 חטאה 4 23

______ ____ ________

35 8 1526
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

19 those who have said 1170 האמרים 6 296
19 let Him hasten 1171 ימהר 4 255
19 let Him hurry 1172 יחישה 5 333
19 His work 1173 מעשהו 5 421
19 so that 1174 למען 4 190
19 we may see 1175 נראה 4 256
19 and draw close 1176 ותקרב 5 708
19 and let come 1177 ותבואה 6 420
19 [the] purpose 1178 עצת 3 560
19 [of the] Holy One 1179 קדוש 4 410
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19 [of] Israel 1180 ישראל 5 541
19 and we may know it 1181 ונדעה 5 135

______ ____ ________

56 12 4525
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

20 woe 1182 הוי 3 21
20 [to] those who say 1183 האמרים 6 296
20 of evil 1184 לרע 3 300
20 [it is] good 1185 טוב 3 17
20 and of good 1186 ולטוב 5 53
20 [it is] evil 1187 רע 2 270
20 who set 1188 שמים 4 390
20 darkness 1189 חשך 3 328
20 for light 1190 לאור 4 237
20 and light 1191 ואור 4 213
20 for darkness 1192 לחשך 4 358
20 who set 1193 שמים 4 390
20 bitter 1194 מר 2 240
20 for sweet 1195 למתוק 5 576
20 and sweet 1196 ומתוק 5 552
20 for bitter 1197 למר 3 270

______ ____ ________

60 16 4511
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

21 woe 1198 הוי 3 21
21 [to the] wise 1199 חכמים 5 118
21 in their [own] eyes 1200 בעיניהם 7 187
21 and in front of 1201 ונגד 4 63
21 their [own] countenances 1202 פניהם 5 185
21 [are clever] 1203 נבנים 5 152

______ ____ ________

29 6 726
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

22 woe 1204 הוי 3 21
22 [to] mighty men 1205 גבורים 6 261
22 for drinking 1206 לשתות 5 1136
22 wine 1207 יין 3 70
22 and men 1208 ואנשי 5 367
22 [of] valor 1209 חיל 3 48
22 for mixing 1210 למסך 4 150
22 strong drink 1211 שכר 3 520

______ ____ ________

32 8 2573
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

23 those who acquit 1212 מצדיקי 6 254
23 [the] wicked 1213 רשע 3 570
23 because of 1214 עקב 3 172
23 a bribe 1215 שחד 3 312
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23 and [the] righteousness 1216 וצדקת 5 600
23 [of the] righteous 1217 צדיקים 6 254
23 they would remove 1218 יסירו 5 286
23 from him 1219 ממנו 4 136

______ ____ ________

35 8 2584
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

24 therefore 1220 לכן 3 100
24 as 1221 כאכל 4 71
24 1222 קש 2 400
24 a tongue 1223 לשון 4 386
24 [of] fire [consumes stubble] 1224 אש 2 301
24 and chaff 1225 וחשש 4 614
24 [in] the flame 1226 להבה 4 42
24 will collapse 1227 ירפה 4 295
24 their root 1228 שרשם 4 840
24 as decay 1229 כמק 3 160
24 it will be 1230 יהיה 4 30
24 and their flowers 1231 ופרחם 5 334
24 like dust 1232 כאבק 4 123
24 will go up 1233 יעלה 4 115
24 because 1234 כי 2 30
24 they have rejected 1235 מאסו 4 107
24 1236 את 2 401
24 [the] Law 1237 תורת 4 1006
24 [of] the LORD 1238 יהוה 4 26
24 [of] hosts 1239 צבאות 5 499
24 and 1240 ואת 3 407
24 [the] utterance 1241 אמרת 4 641
24 [of the] Holy One 1242 קדוש 4 410
24 [of] Israel 1243 ישראל 5 541
24 they have despised 1244 נאצו 4 147

______ ____ ________

92 25 8026
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

25 1245 על 2 100
25 [therefore] 1246 כן 2 70
25 has been kindled 1247 חרה 3 213
25 [the] anger 1248 אף 2 81
25 [of] the LORD 1249 יהוה 4 26
25 against His people 1250 בעמו 4 118
25 and He has stretched out 1251 ויט 3 25
25 His hand 1252 ידו 3 20
25 against him 1253 עליו 4 116
25 and He smites him 1254 ויכהו 5 47
25 and quake 1255 וירגזו 6 232
25 the mountains 1256 ההרים 5 260
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25 and are 1257 ותהי 4 421
25 their carcasses 1258 נבלתם 5 522
25 like [refuse] 1259 כסוחה 5 99
25 in [the] midst 1260 בקרב 4 304
25 [of the] streets 1261 חוצות 5 510
25 in all 1262 בכל 3 52
25 this 1263 זאת 3 408
25 not 1264 לא 2 31
25 turned away 1265 שב 2 302
25 [is] His anger 1266 אפו 3 87
25 and still 1267 ועוד 4 86
25 His hand 1268 ידו 3 20
25 [is] stretched out 1269 נטויה 5 80

______ ____ ________

91 25 4230
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

26 and He lifts 1270 ונשא 4 357
26 a banner 1271 נס 2 110
26 to [distant] nations 1272 לגוים 5 89
26 1273 מרחוק 5 354
26 and He will whistle 1274 ושרק 4 606
26 for him 1275 לו 2 36
26 from [the] end 1276 מקצה 4 235
26 [of] the earth 1277 הארץ 4 296
26 and here 1278 והנה 4 66
26 [with] speed 1279 מהרה 4 250
26 swiftly 1280 קל 2 130
26 it will come 1281 יבוא 4 19

______ ____ ________

44 12 2548
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

27 none 1282 אין 3 61
27 [are] weary 1283 עיף 3 160
27 and none 1284 ואין 4 67
27 stumble 1285 כושל 4 356
27 among them 1286 בו 2 8
27 not 1287 לא 2 31
27 will slumber 1288 ינום 4 106
27 and not 1289 ולא 3 37
27 will sleep 1290 יישן 4 370
27 and not 1291 ולא 3 37
27 [is] opened 1292 נפתח 4 538
27 [the] waistband 1293 אזור 4 214
27 [of] his loins 1294 חלציו 5 144
27 and not 1295 ולא 3 37
27 [is] broken 1296 נתק 3 550
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27 a thong 1297 שרוך 4 526
27 [of] his sandals 1298 נעליו 5 166

______ ____ ________

60 17 3408
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

28 [of] whom 1299 אשר 3 501
28 his arrows 1300 חציו 4 114
28 [are] sharpened 1301 שנונים 6 456
28 and all 1302 וכל 3 56
28 his bows 1303 קשתתיו 6 1216
28 [are] bent 1304 דרכות 5 630
28 [the] hooves 1305 פרסות 5 746
28 [of] his horses 1306 סוסיו 5 142
28 like flint 1307 כצר 3 310
28 they seem 1308 נחשבו 5 366
28 and his wheels 1309 וגלגליו 7 88
28 like a storm wind 1310 כסופה 5 171

______ ____ ________

57 12 4796
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

29 [the] roar 1311 שאגה 4 309
29 of it 1312 לו 2 36
29 [is] like a lion 1313 כלביא 5 63
29 and it roars 1314 ושאג 4 310
29 like young lions 1315 ככפירים 7 380
29 and it growls 1316 וינהם 5 111
29 and seizes 1317 ויאחז 5 32
29 [the] prey 1318 טרף 3 289
29 and he slips away 1319 ויפליט 6 145
29 and none 1320 ואין 4 67
29 deliver 1321 מציל 4 170

______ ____ ________

49 11 1912
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

30 and their roar 1322 וינהם 5 111
30 against him 1323 עליו 4 116
30 on [that] day 1324 ביום 4 58
30 1325 ההוא 4 17
30 [is] like [the] roaring 1326 כנהמת 5 515
30 [of the] sea 1327 ים 2 50
30 and he looks 1328 ונבט 4 67
30 to [the] land 1329 לארץ 4 321
30 and here 1330 והנה 4 66
30 darkness 1331 חשך 3 328
30 [of] distress 1332 צר 2 290
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30 and light 1333 ואור 4 213
30 [is] darkened 1334 חשך 3 328
30 by its clouds 1335 בעריפיה 7 377

______ ____ ________

55 14 2857
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Totals chapter 5 1546 384 98295
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Total chapters 1-5 5473 1335 338271
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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